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51.  Alaben, cristianos

1. Alaben, cristianos, por Dios concebida, la luz de los cielos, y una Ave María.

2. Ángeles gloriosos de sus maravillas del empirio  cielo, y una Ave María.

3. Por su dulce fuego, que fuego sería, fuistes  milagrosa, y una Ave María.

4. El Señor padece por las culpas mías, clavado en la cruz, y una Ave María.

5. Vino consagrado y una hostia divina, la consume el padre, y una Ave María.

6. Oveja sangrienta, te postras herida, clamando a Jesús, y una Ave María.

7. Ya saltó el lucero, ya saltó la guía, para caminar, y una Ave María.

8. Sube María al cielo, San Pedro de guía, abridnos la gloria, y una Ave María.

9. Vistes  a la Virgen, que virgen sería, fuistes  milagrosa, y una Ave María.

10. Vamos ofreciendo, todos de rodillas, todos un sudario, y una Ave María.

We have three versions of this hymn, two from Arroyo Hondo and one from Manassa. The

three variants are almost identical.

This  alabado  is sung at vigils, wakes, and in private homes at the coming of dawn.

52.  Concebida en gracia

1. Concebida en gracia, sólo tú, María, eres, sólo tu, bendita eres entre las mujeres.
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2. De gracia eres llena, y Dios es contigo, tú que nos defiendes de nuestro enemigo.

3. A María alabemos, en su concepción, por ser instrumento de la redención.

4. Siente Lucifer mayores sus penas, pues María le pone mís fuertes cadenas.

5. “A Eva vencistes con tus falsas redes; allí está María, véncela si puedes.”

6. “¿Cómo he de vencer a tan gran criatura, si es tan poderosa, tan santa y tan pura?”

7. A María alabemos, en todo minuto, pues fuistes  la flor, y bendito el fruto.

8. Es María tan limpia de tan limpio seno, que vino en la gracia antes que el veneno. [265]
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9. Todos los cristianos confesemos que es virgen en el parto,

10. Es María tan pura, más que el cristal fino, que cupo en su vientre el Verbo divino.

11. Tú fuistes  el arca más fina que el oro donde se encerró tan grande tesoro.

12. Tú fuistes  la gracia contra Satanás, y por los cristianos remisión de paz.

13. Allí viene la aurora con su resplandor, avisando a todos que aquí viene el sol.

14. Plegue a Dios, María, tu limpia concepción, el cielo nos abra.

Of the two versions we have of this  alabado,  one is from Cerro, the other from Arroyo

Hondo. The differences between versions are unimportant.

53.  Salve, soberana Virgen
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1. ¡Salve, soberana Virgen! ¡Reina de los cielos, salve! ¡Del hombre y Dios verdadero,

verdadera amante madre!

2. Eres señora del mundo que a tu imperio dominante se rinden los elementos de agua,

fuego, tierra y aire.

3. En ti tenemos los fieles un escudo incontestable que de las iras del mundo nos

defienda y nos ampare.

4. Por ti los fuegos terribles de rayos y tempestades se convierten en rocíos benignos y

saludables.

5. Pon en nosotros, Señora, esos tus ojos afables, que ellos son la única fuente de

nuestras prosperidades.

6. A su bondad le debemos el alivio a nuestros males, socorre nuestras probezas,

mostrándote siempre madre.

7. Líbranos de todo cuanto pueda en el terrible trance conducirnos además s a un infierno

perdurable.

que esos tus ojos amables, llenos de misericordia, de nosotros no se aparten.

9. Madre y Señora del rayo, por tu ser inmaculado, solecítame  el perdón de que no

muera en pecado.

We have two versions of this  alabado:  the above, from Cerritos, and a second one, from

Manassa. The two variants are almost identical, except for the fact that stanza 7 in the

Manassa version reads thus:
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7. Tú  hicistes  todos los siglos, en todos tiempos y edades, discurso dulce y piadoso para

todos los mortales. [266]


